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A C ER C A  D E  N O SOTR O S
Somos una empresa especializada en el trabajo de material fenólico. 
Entre nuestros productos se pueden encontrar taquillas, bancos, cabinas, forrados, entre 
otros. 
Estamos establecidos en Zaragoza, desde donde trabajamos para toda España y parte del 
extranjero: Francia, Portugal, Bélgica, Suiza, Argelia, etc…

A B O U T  U S
We are specialized in the work of HPL.
We manufactures lockers, benches, cubicles and wall laminates, among other products. 
We export to 20 countries in Europe and America.
Our factory is located in Spain.

À  P R O P O S  D E  N O U S
Nous sommes une entreprise spécialisée dans le travail du phénolique (stratifié compact). 
Nous offrons une large gamme de produits tels que des casiers, des vestiaires, des bancs, des 
cabines, des cloisons, entre autres.
Nos installations se trouvent à Saragosse d´où nous produisons l´ensemble de nos produits 
vendus dans toute l´Espagne et de nombreux pays étrangers (France, Belgique, Algérie, 
Portugal).
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A V A NTA G ES  D U  C O M PA CT  P H ÉN O LI Q U E
» Haute résistance à l’usure et aux impacts.
» Idéal pour les environnements humides. Inaltérable à

l’humidité.
» Antibactérien.
» Surface non poreuse, repousse la saleté. Très résistant aux

produits de nettoyage et à la désinfection.
» Large gamme de couleurs et de textures.

B EN EFITS  O F  P H EN O LI C  C O M PA CT
» High resistance against wear and impact.
» Particularly suitable for humid environments. Unalterable to

moisture.
» Antibacterial.
» Non-porous suface that repels dust. Very resistant to

cleaning and desinfection products.
» Wide range of colors and textures.

» Alta resistencia al desgaste y al impacto.
» Ideal para ambientes húmedos. Inalterable a la humedad.
» Antibacteriano.
» Superficie no porosa, repele la suciedad. Muy resistente a

los productos de limpieza y a las desinfecciones.
» Amplia gama de colores y texturas.

V ENTAJ A S  D EL  C O M PA CTO 
FEN Ó LI C O
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TA Q U I LLA S
» Sistema modular.
» Espesores de fenólicos:

• Puertas - 10mm.
• Estantes, techos y bases - 8mm.
• Laterales y traseras - 3mm.

» Traseras con opción de panel perforado para mayor
ventilación.

» Perfiles verticales de aluminio anodizado plata mate.
» Bisagras y tornillos de acero inox.

C A S I ER S  V ESTI A I R ES
» Systéme modulaire.
» Épaisseur des panneaux de phénolique:

• Portes - 10mm.
• Étagères, plafonds et bases - 8mm.
• Côtés et dos - 3mm.

» Arrière avec option de panneau perforé pour une plus grande
ventilation.

» Profils	verticaux	en	aluminium	anodisé	argent	mat.
» Charnières et vis en acier inoxydable.

LO C KER S
» Modular system.
» HPL Thickness:

• Doors - 10mm.
• Shelves, ceilings and bases - 8mm.
• Sides and rears - 3mm.

» Perforated panel option available for rears.
» Vertical profiles in matt silver anodized aluminum.
» Stainless steel hinges and screws.
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De llave
Key
À clés

Candado
Padlock
Pour cadenas

Monedero
Coin
À pièce

Combinación
Code
À code

Electrónica
Digital Code
Électronique

C ER RA D U RA S  TA Q U I LLA S 
LO C KS  /  S ER R U R ES  C A S I ER S  V ESTI A I R ES

C ER RA D U RA S  TA Q U I LLA  P R EM I U M
P R EM I U M  LO C KS  /  S ER R U R ES  C A S I ER S  V ESTI A I R ES  P R EM I U M

1 2 1 3



Mesures finales pour les modules standard de 300 mm:
• Casiers	de	1	colonne:	317(largeur)x1800(hauteur)x500(profondeur)
• Casiers	de	2	colonnes:	612(largeur)x1800(hauteur)x500(profondeur)
• Casiers	de	3	colonnes:	905(largeur)x1800(hauteur)x500(profondeur)
• Casiers	de	4	colonnes:	1200(largeur)x1800(hauteur)x500(profondeur)
Mesures finales pour les modules standard de 400mm:
• Casiers	de	1	colonne:	417(largeur)x1800(hauteur)x500(profondeur)
• Casiers	de	2	colonnes:	812(largeur)x1800(hauteur)x500(profondeur)
• Casiers	de	3	colonnes:	1205(largeur)x1800(hauteur)x500(profondeur)
• Casiers	de	4	colonnes:	1600(largeur)x1800(hauteur)x500(profondeur)
+150mm	de	pieds	réglables.

M ES U R ES  D ES  C A S I ER S

300mm WIDHT:
• 1	module:	317(width)	x	1800(height)	x	500(depth)
• 2	modules:	612(width)	x	1800(height)	x	500(depth)
• 3	modules:	905(width)	x	1800	(height)	x	500(depth)
• 4	modules:	1200(width)	x	1800(height)	x	500(depth)
400mm WIDHT:
• 1	module:	417(width)	x	1800(height)	x	500(depth)
• 2	modules:	812(width)	x	1800(height)	x	500(depth)
• 3	modules:	1205(width)	x	1800(height)	x	500(depth)
+150mm	of	adjustable	legs.

LO C KER S  M EA S U R ES

M ED I D A S  TA Q U I LLA S
Medidas finales para módulos estándar de 300mm:
• Taquillas	de	1	módulo:	317(ancho)x1800(alto)x500(fondo)
• Taquillas	de	2	módulos:	612(ancho)x1800(alto)x500(fondo)
• Taquillas	de	3	módulos:	905(ancho)x1800(alto)x500(fondo)
• Taquillas	de	4	módulos:	1200(ancho)x1800(alto)x500(fondo)
Medidas finales para módulos estándar de 400mm:
• Taquillas	de	1	módulo:	417(ancho)x1800(alto)x500(fondo)
• Taquillas	de	2	módulo:	812(ancho)x1800(alto)x500(fondo)
• Taquillas	de	3	módulo:	1205(ancho)x1800(alto)x500(fondo)
+150mm	de	altura		de	patas	regulables.

A LZ A D O S  TA Q U I LLA S  /  ELEV ATI O N S  /  ÉLÉV ATI O N S
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B A N C O S
» Estructura de tubo de acero inoxidable AISI304 de

30x30x1,5mm.
» Opción de estructura de tubo de hierro de 30x30x1,5mm

pintadas en pintura epoxi gris claro.
» Asiento fabricado con panel fenólico de 12mm de espesor.
» Largos estándar disponibles: 1000/1500/2000mm.

B A N C S
» Structure de tube en acier inoxydable AISI304

30x30x1,5mm.
» Option de structure de tube de fer de 30x30x1.5mm peint en

peinture époxy gris clair.
» Siège fabriqué avec des panneaux de phénolique de 12 mm

d’épaisseur.
» Longueurs standard disponibles: 1000/1500/2000mm.

B EN C H ES
» AISI304 stainless steel tube structure 30x30x1.5mm.
» 30x30x1.5mm iron tube structure option painted in light

gray epoxy paint.
» Seat manufactured with 12mm thick phenolic panel.
» Standard lengths: 1000/1500/2000mm.

1 71 6



4

1

2

3

1. Banc simple: siège,	repose	chaussures.	467(hauteur)	x	300/630
(profondeur).

2. Banc avec dossier: siège,	repose	chaussures,	dossier.
750(hauteur)	x	300/630(profondeur).

3. Banc avec porte-manteaux:	siège,	repose	chaussures,	dossier,
portemanteaux.	1770(hauteur)	x	330/630	(profondeur).

4. Banc complet: siège,	repose	chaussures,	dossier,	porte-
manteaux.	1800(hauteur)	x	330/630(profondeur).

LES  D I FFÉR ENTS  M O D ÈLES

1. Simple bench: seat	and	shoe	shelf.	467(height)	x
300/630(depth).

2. Backrest bench: seat,	shoe	shelf,	backrest.	750(height)	x
330/630(depth).

3. Coat rack bench: seat,	shoe	shelf,	backrest,	coat	rack.
1770(height)	x	330/630(depth).

4. Full bench: seat,	shoe	shelf,	backrest,	coat	rack,	upper	shelf.
1800(height)	x	330/630(depth).

D I FFER ENT  M O D ELS

1. Banco sencillo:	asiento,	zapatero.	467(alto)	x	300/630(fondo).

2. Banco con respaldo: asiento,	zapatero,	respaldo.	750(alto)	x
330/630(fondo).

3. Banco con perchero:	asiento,	zapatero,	respaldo,	perchero.
1770(alto)	x	330/630(fondo).

4. Banco completo: asiento,	zapatero,	respaldo,	perchero,	repisa.
1800(alto)	x	330/630(fondo).

A LZ A D O S  B A N C O S S EN C I LLO  /  S I M P LE
300	fondo	/	depth	/	profondeur

D O B LE  /  D O U B LE
630	fondo	/	depth	/	profondeur
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 » Cabine fabriquée entièrement avec des panneaux de 
phénolique de 12 mm d'épaisseur.

 » Système avec « U » d'acier inoxydable d'aluminium anodisé.
 » Option système de barres avec des pinces en acier 
inoxydable.

 » Tous les accessoires restants sont en acier inoxydable 
(charnières, pieds réglables, indicateur de disponibilité, 
poignées).

 » Hauteur standard de la cabine 2.000mm, y compris les pieds 
réglables de 150mm.

C A B I N ES

 » 12mm HPL thickness.
 » Fixing systems:

• U Profiles in anodized aluminium.
• Clamp system in stainless steel.

 » Fittings in stainless steel: hinges, adjustable feet, free/busy 
indicator and knobs.

 » Total standard height: 2000mm, from the floor to the upper 
profile.

C U B I C LES

 » Fabricadas íntegramente con paneles fenólicos de 12mm 
de espesor.

 » Sistema con “ues” de aluminio anodizado inox.
 » Opción sistema de barra con pinzas de acero inox.
 » Todos los herrajes restantes son de acero inoxidable 
(bisagras, pies regulables, condena con indicador libre/
ocupado, pomos).

 » Altura total estándar cabina 2.000mm, incluso pies 
regulables de 150mm.

C A B I N A S
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FO R RA D O S
 » Forrado con panel fenólico de 6mm de espesor. Opción de 
diferentes espesores y tipos de paneles (melamina, DM 
lacado, HPL, etc.).

 » Opción ignífugo Bs1-d0.
 » Sistema de instalación:

• Sobre rastreles de tablero fenólico de 6mm atornillados 
a pared cada 400mm.

• Sujeción de los paneles a los rastreles mediante 
sistema de cinta de doble cara y adhesivo estructural 
sika. Posibilidad de fijación con tornillos y remaches.

C LO I S O N S
 » Cloison fabriquée avec panneaux phénolique de 6mm 
d'épaisseur. Autres options d’épaisseur et types de panneaux 
sont possible (mélanine, DM laqué, HPL, etc.).

 » Option ignifuge Bs1-d0.
 » Système de montage:

•	 Sur lamelles en phénolique de 6mm prises au mur tous 
les 400mm.

•	 Fixation des panneaux à l’aide d’un système d’adhésif 
double face et d’un adhésif structural Sika. Autres types 
de	système	de	fixation	sont	possibles:	vis	et	rivets.

W A LL  LA M I N ATES
 » 6mm HPL thickness. Other thickness and panel types are 
possible (melamine, DM laquered, HPL, etc.).

 » Fire retardant option: Bs1-d0.
 » Installation system:

•  6mm HPL strips fixed to the wall every 400mm.
• Double-sided tape system and Sika structural adhesive. 

Other type of fixation systems are available (screws and 
rivets).
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P O RTES  H P L / P H ÉN O LI Q U ES
 » Porte serrée en HPL 0,9 mm des deux côtés du panneau. Elles sont également fabriqués avec du 
phénolique de 3 mm des deux côtés. Selon la disponibilité du fournisseur.

 » Système d'ouverture battant ou coulissant.
 » Batteur périmétrique intérieur et noyau Durabit.
 » Charnières (ou châssis) et rubans en phénolique ou en aluminium. Option de fermeture en 
aluminium extensible.

 » Charnières en acier inoxydable.
 » Différents types de poignées (L, C) et accessoires: hublot, ressort de ferme-porte, plaque 
aluminium, serrure, etc ...

 » Disponible dans une large gamme de couleurs et de dimensions.

H P L / P H EN O LI C  D O O R S
 » Door lining with HPL of 0.9mm on both sides. They are also manufactured with phenolic board 
of 3mm thickness. 

 » Interior perimeter frame and Durabit core. 
 » Frames and tapes in phenolic or aluminum. Option of extendable aluminum frame. 
 » Stainless steel hinges. 
 » Different types of handles (L, C) and accessories: porthole, spring closer, aluminum plate, lock, 
etc ... 

 » Available in a wide range of colors and sizes.

 » Puerta aplacada en HPL de 0,9mm a ambas caras. Se fabrican también con fenólico de 3mm 
en ambas caras. 

 » Sistema de apertura abatible o corredera. 
 » Bastidor perimetral interior y núcleo Durabit. 
 » Batientes (o cercos) y tapetas en fenólico o aluminio. Opción de cerco extensible de aluminio.
 » Bisagras en acero inoxidable. 
 » Diferentes tipos de manillas (L, C) y accesorios: ojo de buey, muelle cierrapuertas, placa 
aluminio, cerradura, etc…

 » Disponible en una amplia gama de colores y medidas.

P U ERTA S  H P L / FEN Ó LI C A S

2 8 2 9



Textura plana / Plain Texture / Texture plan
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